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% > a l a m i a koleráról. 
(I.i'víl a fznrkpsztőliőz) 

Igen tisztelt Szerkesztő Úr! Be-
cfcff lapja már löbbizben foglalkozott 
a bennünket fenyegető járványos be-
tegsf'píjel, a kolerával. 

Hgy magáról a koleráról, mint 
általánosságban a közegészségügyről 
főbb talpraesett vezérczikket olvas-
tam e lapok hasábjain. 

A feliileles olvasó eló'tf, nem két-
lem unalmas lehet e tárgy, de ha meg-
gondoljuk. hogy a közeledő veszéllyel 
szemben a védekezés megoldása a 
legégetőbb kérdés, ugy csak dicsér-
nünk lehet a sajtó magatartását, mely 
ilv eseteknél nem engedi a napirend-
ről levétettni e fontos ügyet, hanem 
minden erejéből igyekszik- erre vonat-
kozólag a nagy közönség érdeldősét 
falvion ébren tartani. 

Hiszen lehet, hogy az id.-n el-
kerüljük a koleraveszedehnrl, dn hogy 
lesziiuk majd a jövő évben! Hiszen 
ugy 1 8,'50-ban, mini 1H72-I»en i -v in-
dult meg a kolera. És az, hogy or-
szágunk lakosait megtizedelje egy oiy 

Vigyázzunk arra, hogy oly he-
lyekről érkező utasokkal, hol a kolera 
már fellépett, lehetőleg keveset érint-
kezzünk, s a vész helyéről jött tár-

sikerült volna visszavernünk — bi-
zonyára nem lehet közönyös dolo« 
előttünk. 

A _ kolera legnagyobb ellensége ' " w . j v i u i JULI Ittl" 
— amint en azt mint laikus, figyel- gyakat, csak a kellő fertőtlenítés után 

; m e s olvasgatások és megfigyelések [vegyük kezünkbe. 
jután tudom — a tisztaság és mérték-1 Midőn 1886 október hóban a 
í I e t e s s é g - | kolera járvány országunk fővárosában 
| A baczillusok leginkább a fer-j fellépett, az egyik legjelesebb kolera-

tőzott ivóvizek utján jutnak gyom-¡orvos Dr. IJrunetti egyik felolvasásá-
runkba, azért szükséges, hogy italun-'ban a leghatározottabban ajánlja, hogy 

: kat forraljuk fel és azután lehűtve, a vizet fel kell forralni és csak' azu-
; igyuk, vagy pedig abba csekély meny-; tán szabad inni, ha újra lehűl; mert 
.nyiségű eczetet öntsünk. ja kolerának a fészke a belekben van, 

A gyomorba jutott bacillus a s minthogy a kolera bacillusok élet-
gyómorsav által megöletik. Azért kik- feltétele a nedvesség és melegség, 
nek egészséges és jól emésztő gyom- leggyakrabban és legkönnyebben az' 

•ruk van, kevésbé \mifnak kitéve ezen ivóvíz által jut az emberi belekbe, 
betegségnek', mint a rosz gyomrúak. Ha tehát biztosak akarunk lenni abban, 

A bacillusokat a nagy hőfok is hogy bacillus ne jusson beleinkbe,' 
.megöli, ha annak Jiuzamosb, ideig szükséges, hogy semmi keresztül né 
vannak kitéve. m e n j e n a szánkon, a mi 100 fokú 

_ Azért felette ajánlatos, hogy csu- hőségen, a forrás processzusán ke-
pan «;;ak meleg ételekkel éljünk. resztül nem ment. A tudomány a mai 
_ hlkrzrs elölt és ulán kezünket napság már annyira haladt, hogy is-
•) szazak-kos karbolsavval mossuk 'merjük a kolera okát és ismerjük 

T A R c Z A. 
J e z s u i t a , k é p p e l , w 

Jrzsuifa I;rpp •/ 
Eltayudjam tfiltn. 
llogy átestem hi is 
Az élet viharán ? 
Elragadt az úr inni 
ftitrt az hi multam, 
X<m másén, dr saját 
Káromon tanultam. 

Jláni/t-rHrU a balsors 
Hünhe keveredtem^ 
líih'tlcn ganos:olc 
Czimlwrája l-ttnn, 
J\Im!em a ros: úton 
Könnyelműm tora, 
Voltam l-dh\ z'nüt'df 
Ih rosz szirü soha ! 

Multamért ne aggod}. 
Vess rá fátyolt Szirom, 

Amit megfogadtam, 
Megtartom én híven, 

Ha t>* meghuesátasz, 
S elejt* d a rádat, 
Tiszta sz' rrhii/inkre 
Mi sem n th'í árnyat 

R i 

Emiéheim. 
«Szállj meg komor arnyadtlal Lemondás, 

borítsd rám szürke ködfátyolodat, esókolj 
,meg vértelen halvány a jka idda l ; tanítsd 

meg szivemet hallgatni, minden kivánság-
í rül l emondan i ! i 
f Jövel oh Lemondás s taníts* meg osen-
< desuek, vágynélkülimdc lenni!» 
i — — Szivem egész hevével, iga-
' zán szeret tem, hi l tem annak a halk <igen-
: nek* ami lázassá tette a lelkem, - éltem 
a reményéri , lelkesített a ludat, hogy vi-
^znntszmd tetein! - Az évnek m-nden 
napja kedves emlék, az első kézszoritástúl 
az utolsó találkozásig; a boldogság gyönyö-
reit e ldől tük; és éreztem hi-
degüld ajkifi vonaglását, - - öleld karod lan-
kadtan omlott le vállaimról, kezed reszke-

t e t t az enyémben, — örjiiö kin facsar ta 

szivemet az elébb még mosolygó sze-
mek az irtózatos gyötrelemtől üregeikből 
félelmetesen villogtak elő, - összeszorított 
ökleid feleimdted. egész tested dob i l t a az 
ideges roham -- m d ú u y p í r e z -
nyi halálos aggó latom után elmúlt a vész ; 

suttogó szóval hivtál magadhoz, búesuzui 
úgymond: . m e r t é n elhagylak, mórt én 
meghalok - aka rom - keresd a 
boldogságot, csak ne feledj, 
Isten veled« . . . 

j Temotöb.) vágyom — ha túl-
j á r ad lelkem a gyönyörtől, ha nagyon öru-
jlök az életnek, kimegyek az én kedvesem-
éhez, sírva szalad á t a felhő a^o-
íkon a könnyel ázta tot t halmokon, azért nő 
; r a j tok olyan dúsan ezernyi virág, — az 
í én édes halot tam felett én" őrködöm, azt a 
: halmot, amely a la t t örök álmát alussza, bu-
j á n tenyésző, hosszú selyem szálú fü egé-
¡szen beborít ja . 

. . . Elmerengve bámulok a semmi-
ségbe . . . »élt 17 évet« - - nekem élt, enyém 

[vo l t ! Szeret tük mi e g y m á s t ? Én igen, de 
¡Te engem elhagytál, ^ Tied az örök Üdv, 
!nekem csak az emlékezet m a r a d t ! Emié-



a ' / ok ni a z C v l n l C v M í M .. i a , m R r ^ A M . « « v s m b ^ 
, „, (ívulára nlazni, hol az imnepolyos btuk- ' koiuszUly. .u l^t/L-D.ui, .1 lU-t* k o r o w -

l y e k e l k ö v e t v e , s o k a n , de s o k a n másnap fog »leglörlóuni. A főispáni ' lályt pedig ¡w I S / ü - h . u ^ s/.UWaolt á l l í t á s ciozal i j l n e m e s h e t ü n k a k o l e r á n a k . Ulezo-Túron az állomásnál vámsunk ob'51-: kötelesek ipák. Azok, akik «wou koroáz ta -
v(.: f'(• lifi11k ' h a n e m r e l l H ü n k a p r ó s á g a fogja a megvobcü községek közül; lyokban állanak. kololonnk a i . .ev uovom-

j( ]imk, h a n e m c U t J U l . K - 'bor hó vógé.g a el.,jarüáag»al u<z-
k o l e r á i ó l , d e ez a r e ü e g e s c s a k a r r a ; — A jótékonyezélú előadásnak „ „ . ^ n r t l u l ^ i k ^ f 1 1 í f ^ K h o ' f a 
s e r k e n , s e n b e n n ü n k e t , h o g y m e g t a r t - ; l y e t a helybeli l a . . polgári leányiskola jj« S d S l ^ l ' : Í S ¡k a o k k ! u Í g a -

Sllk s z i g o r ú a n a t u d o m á n y á l t a l e l f i i r l j tantestülete i. ho lo -en ^ « L t , a n y a g ; ^ t í i a g a s f kövei «1 - mely az u las i -
. , ; , , . . ere< menve a kőve tkező: Usszcs nevetel " J » » AWoimében fj-

ó v i n t . ' v . k e d r s e k e t , s a z o k a t s z i g o r ú a n , m f r t U l , ö m 0 8 k i a ( M s 4(i[rt 45. m a - ; uh - j n k ^ 1 n ^ ^ ^ ,r 

k ö v e t v e , a k o l e r a s o h a , de s o h a e r ő t n e m racl lehal t m . a jövedelműi 1 . 7 frt 31 k j J ^ , 

v e t h e t r a j t u n k . É n m á r - m o n d j a a J f r ^ 
. . > •• _. í „ „ . __ . . . ... ,r T . . ^ /•_. < m (íi'Vfiv ;> ¡)>). e^ <) IK ««i'Via 

dós dokíor — 
kolera betegek 
folvtonof-an szem 
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TI c m 

zasxlőbb 
nincs egyetlen oly betegség se. a m e l y e i ; ' ^ ^ ¡ ^ y Z ^ m ^ r ^ * l»óav «iuUfc Mrü ^ uörouiber végéig a —••—-» .. n i , i •M • • l i Liska János ¿V Kr, /aioetee/ l ai ¿u n/a . . . .. -.. . , •„.•,,, .„i,,,, .,i.iii 
oly könnyen ellehetne kerülni, mint ; r , , ,a 2 0 k î SJCIó Héla 20 kr,:̂  kuzsi-ghazanat a lenn bii^ag bul>a aiaii 

! n L i k 90 S . , , m l V i n Dám,, 20 kr jeien 1 kőzzenek, s ho«y az illolosogi s o r o / o i n é n a k o l e r á t ' 'Oláh Miklós 20, Szcmián Dénes 20 kr, JfM(>1 . , , 
A } r ó s n r v n s P m e s z a v ű s / e r i n t I Dancs Szilárd 10 kr. A tanügv és iskolánk >ívül leendő all,la as .uegeng^ie-A hűes orvos eme szavai szel n t j an ^ 1 ) i l r a U l i n a l v a £ i n i l l t i V l l a ! a _ se a ;anl nelalani elszerelt k e r v . ^ m k ^ 

a kellő védekezési mod szigorút? be - { , m n a
J „ közönségnek és a sa j i ónak a j-lmlkezes alkalinaval b-msujl.^k, __ 

tartásával sikeresen megóvhatjuk ma-! is ama szives támogalásérl, melylyel isko- dy cs,[b,m egyulia 
, , f , - , ; Iánk ezen iK'yét felkarollak, s igy szép ^ • M- t-ik szaka^aiban em.ilell KL.IV^Z 

gunkat e csúnya hetegsegtol. c r e d l ° l n v l b i z i 0 ! 5 iu ik . örömnu.1 moníl "'•''«V-k valamely,ke n-anü e.seileges ige-
Ezeket kívántam becses lapjá- ' úíún és köszönetet a Tant«.m-t. , ny-ikél is érvú.m-ri.llid.k es Igazull,aljak. 

han, a már e lmondol lakhoz fűzni. Fo- ! - Vásárokról A nagykörösi oki. , " ' " T v ^ -
' , ^ Í és a f ü z p p g y a r m a l l n 2-í-iki v a s á r f e l s ő b b : ^ a k a h / a .). puiiijd u u u u i.u ^ a i 

gaclja az igen tisztelt szerkesztő u r , j r c n d e l e l t c l betiltatott, inig a tatai vásár; l<n'venyben tn(^szabí)U k ö t e l e z e t t n e k ni.ni 

á l í a n i l ó I j a r á t s á g o m b i z . o s i ü í s á t ! j Doromhor M 6S „ „ r « j . r . . l n l ¡ ^ ^ M ' . S a ^ S w ^ " " 

S z a r v a s 1 8 9 2 o k t . 2 1 . U - . ^ 
E g y e m b e r b a r a t . ; i n i l l ( 1 a t i z e d b e n . Figvelmeztetji ik ^ s z a r v a s i m e r t e k l e t e r i i t o t , a j a r a M f o . z o l g a -

i v á r o s l a k o s a i t , h o g y a z ( k s z e i r á s i d e j e . b n ^ n u ^ b i z l a a k o n . l r o s i ü z l e t i m e r l e g e k 
: a l a t t , s a j á t é r d e k ü k b e n l e h e t ő l e g o t t h o n m e g v i z s g á l n á r a l . 
; l a r t ó z k o d j a n a k é s . a z ü s s z o i r ó k ü l d ö t t s é g n e k K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s , A h e l y b e l i 

a v a l ó s á g n a k m e g f e l e l ő a d a t o k a t s z o l g á l - p o l g . l e á n y i s k o l a t a n l e s l i i l e t e l i a h H k t i s z ö -
— Képviseleti kczgyíllés l o ? z h o l n a p • t a s s á k . A z ö s s z e í r á s s a l i i a g h y P á l , v á r o s i n e t é t nyi lvanvi l ja (rdian Som<t ú r n a k , ki 

d é l e l ő t t 0 ó r a k o r , a k ö v e t k e z ő t á r g y s o m - j n ] u l í : K H r n d y í t é z a é s f í y n r e s o v e c z ( í u s z - f á r a d h a t h a l l a n , ( tapínlnlos, ü g y e s v e z e -
z a t t a l : 1.) K ö z s é g i á r v a ! á r r e n d e z é s e t á r g v á - [ U v o k l e v e l e s " j e g y z ő k v a n n a k m e g h í z v a . U ' s e w l , Syudi EnH'xi ú r h ü l g y i i f k , k i s z a -
b a n i m i n i s z t e r i I f l i ra i . 2.) o r v o s i J á i o g a í a s i , - Allitásküteiesek figyelmébe A v e - v a i a t a v a l , li-nkn (}t/nl*% f o g y m n . _ i g a z g a t ó -
d i j a k e m e l é s e . 3.J K ö r ö s i f e l s ő z s i l i p a l l i l á - d c r ő r ő l s z ó l ó í t i t i i ) . é v i VI . t. ez . v é g r e h a j - n a k . ki z o n g o r a j u l c k a v a l b i z t u - i l á a l a n -
s á n a k k é r e l m e z é s e . A-.) U i k a z u g e g y r é s z é - t á s á r a v o n a t k o z ó u í a s i t á s 2 2 . s z a k a s z a é r - tf-stiil«-! á l l a l í v m i e / ^ í t e l ő ; u l a s n a k e r k ö l c s i 
n e k f e l t ö r é s e . 2 . K l ő l j á r ó s á g i j e l e n t é s e k , t n l i n é b e n k ö z h í r r é t é t e t i k , m i s z e r i n t a z s i k e r e i . t ' g y a n e s a k h a l a s e l i s m e r e s ^ ü l e -

— A z u j f ő i s p á n . T a l l i á n l í é l a m e - , l « í ) 0 . é v i u j o n e z o z á s a l k a l m á v a l a z 1 - s o ti n m g Sa l a* -z F e r e m - z n e e s ö z w S z l o v á k 

kezet a íájó mulli a — az érzelemre amely rod - ! mert enyém vah'il, mert cm- sziveink verését - - - »dl volt a ieje, a 
bennem megkövesült, - s mig le nem IÖIM léked e l le l ! s ha nagyon gyölör a KCH^-mci) forró vi-rmn niitid a g y a m -
a halál, hordozom lelkemben a g y á s z t ;]éf , s ha fájdalomtól tnlaradt lelkem az lm M ú l t • - - - n-mi la t iam semmit 
Te érted — Feloj lbet len! álnok - hazug örömöktől megundorodik. seki!, e s ik azt a piczi piros a jkai , a nudy 

Rzomoru fűz elvett á rnyékát , - ; s ie lek Hozzád bizalmat magamhoz, - re- eirehegle, hogy szeret - m a -
himes pille nyughelyet keres, rászáll a : ménvt a jövőhöz keresni Nalad én egyet- gamhoz ölel l-m - esnkollam mini a r á -
nyitó virágra, - - srihaj kél a lemíííőben, hát l enem! J0 1 1-1 ' a r c^ i i l c lc l . ha leszakad az 
vau a síron tul is fá j i la lomlV >!e egbolija, ha, megnyilik a föld, ugv talalL 

. . Tudom én, nem Te sirsz, ezek n ' Csak aznn az egv v " 1 , l í l i l ^ l l a m a d a s , egymás! üdvoz:!ve -

h o s s z ú s z a l u füvek zokognak, - l.iszen én l u i r o n mindég - -ö rökké - tumhuljon a h - e d u d zugo vi-
hü vagyok T e hozzád, piczi piros ¡lúgyan szóljon a hegedűd, mint távoli ha- ^ szivein keserve! : le lkem 
ajkad (tsábos nevetését hallom most és ¡ r angnak méla bugása, ne verd fel a lelkem l ' b m l j Zilálj vigaszt - - enyhet 
mindörökké, az a s irva ejíett halk «igen*l_ az én haldokló angyalom leheli " 
szó, az én Messiásom, ami mindég ellet, felém húesúzójá t — — - - huzad ezigánv I(ímelobe vagv()iu. - - - - •> -
az az édes emlék, amelyér t vissza sir a | a z t az édes nótát , csendesen a a - 1 0 , 1 a l l o k ' ' ' ' 
lelkem, Te hozzád, Te é r t ed ! - el v a g y ! dali lon _ fájón mig mi-'" ^¡Mva száguld a szél a s i rhantokon, 
bár temetve — porladozó tested födi e h a - ' 1 1 ! o r ( ; S leszek, a múl tnak emléke ragadjon ,C!lllM' ^ l " ' 1 1 , o r , l J a a 's/ ' 
lom, - - de envém vagv órzem f l ü bogjon újra szivem a szerelemtől - 1 l anezmva rc-piil a havon ^ 
rózsás u j ja idnak gyöngéd szor í tását ; nyúj t s reménvt nem a feledésre ^ ™ 

•i i • í -1 . x.i Art»i í./,;,,.,,,, i . - eu boldog vagvok, - — ha -ajkad edes csókja most is eget kejeMMi . . a niegnvugvasra - - . ° f - ' t1 

szerellek szeretlek lazas üriilellel,) a z a kis lánv reszketve ide dőlt a mellem- , 1 , , m l l \ , i u i r í l í l ( , k
 t

 m f l l l o U " ' 1 < 
^ édes ha lo t tam - szeret telek a m u l t - j r ( N ) S U ,ngolt valamit, va íy tán csók volt, a 1 ( i vőlegényed hozzád^ htl va-
ban, imádlak most, s amig d o b b a n e sz iv j n ( . m tudom, - de azt a sullogást a mit én «V u k • — menybeh I d v o m 
szeretni foglak. j az a jka in ,mai ér te t tem — ha még egyszer • ^ « r t ' l m e m . . . . 

— Lenyugszik a n a p . . Isten veled > é rezném, oda adnám a menybéli jussom 0 

si rhantom, nyugodj az örök á lomban békén, j — — ~ ölelő két k a r j a a nyakam köré «JV^JLJB 
édesem - boldog vagyok - min t a k a - fonódott, egymáshoz tapadfan hal lgaüuk 

szá raz 



•-•• jMTÖfíó íiThóTgycRef.~ Ngos. lTnvi lr" í )ani ;álIharta,""hog7" be ne menien * , , 
NÜra. Achi'm Ádám Hugyi« Andor, Medvecz- i k é r d e ^ W i r l n ! ' - 7 , ' k a p u s h o s 5 ' K W f l w l f l « » * « . 
kv József i'-s Szüle Kálmán urakat , vula-f k e i d ( ' f > k ü d " ' a bérlet iellételei iránt. < & 0 Z g a 2 < H S a g . 
u.iut h. helybeli sz iukön — részvényLár-j f k a P " s kéHMegeaaa végig vezette a* A b a r o m f i ' t p n v Á e , « * 
sáságol is lek ö telező figyelmükért és jóa-1 é r m e k e n , miközben ő nagysága nem fo j t - ! 7[" y 8 S ' 
kara tű támogatásakért , melylyel az e lőa- ! cat ta el a sóhajt , í n • , • ' 0 | i ' í a l a s ) -
dáknak egyrészt erkölcsi. másrészt anyagi >öli! ha nekem i i v . , , , ' " e z n e m P ó t o I J a a z annyi ra 
sikerét fokozták. M i t a t á s á t , . ! N , a s o m I e h c t n e ' \ f u k s e g ° « h f e<*Pot , melyet a szabadban 

Megszűnt ipar. Zuberecz S á m u e l ; , , „ ~ S Z " ' a l 1 m e 8 a kapus , ; férgek és egyéb rovarok a lakiában feli* 
mészáros iparáról az illetékes ha tóságnál • ~~ a L u l a J d o«os '600 f r té r t akar ta bérbe ad n i I á i n a k . Télen a hol lóba-t lehet ka 

' _ . . , „ j e lakást , de épen ma volt , u egy úr és G50; a . t kell a tyúkoknak a d n i V a l i b b kétszer 
- B.-Csaban mar a második kolera ; i r tot ígért, csakhogy senki másnak se adink ki < e«y héLen , Kni . • l t o t U a ü D K t t b Z 0 1 

eset törlént. Munkácsi Pulné, kolera Uine- _ T n ( ] h m l ,, , , . , J l j n k k h , c l t n ' d h ( ) 1 ^ nmes, a mészárostól 
lek között megbetegedett és meg is balt. , . , f " a g y - ; kell venni húshul iadékot , paczalt, marbavér t 
Az elhunyt asszony, a vasül i á l lomáson! ~~ a ü o l c / U l J h ' t o 1 ' e s adják ki nekem, j ez utóbbit, meg keli főzni és a korpa-dara 
levő kút vizét használ la ivásra, mely á l l i - j ~ Kérem nagysád, közölni fogom ! eledel közé keverni. Nyáron lehet a tvúk 
lóhig i lapunkban annak idején közölt k o - ' a ján la tá t a háztulajdonossal és a válaszért udvarban h l r o m kuk-ie? <r;ww ~ 
lerabcleg I n l o u a állal megfer tőzte tve volt. szíveskedjék holnap elfáradni. \ E vé-re v , ^ h i r l f 

- 10í éves vőlegény. IJaloghi F e r e n c z ' iuh .. 1 . , í három lábnyi mély s 
10í- éves gyomai lakos a napokban k i l e n - L f ' P "^gysaga azzal toppan to t t jugyano lyan széles gödröt kell ásni, egy ré -
czedik menyasszonyával ment a pap elé, i a k a P u s h o z :

 ; teg szecskát- vagy rosz szénát, va^y még 
hogy őket összeeskesse. A lelkész az eske- ; — N o s ? Mit szólt a tu la jdonos? í jobb, érett t rágyát bele tenni ' a z t án mar 
tesi az aggastyán. gyermekeinek kére lmére j - Nagyon sajnálom, de az az illető . fiavérrel megöntözni, megint ' í r á s á t va»v 
nem teljesiteLle de az agg vőlegény túl tet te ú r megtudta nagvsád a ján la tá t és métr 50 szalmát és vórt * fiL , Y 8?. 
magát az egyházi áldáson, mert kileneze f r ( l n , , , h h p f fll± n H n ! íi , V T oY t o v a b b a m i g t e l i 

dik felesegével most vadházasságban él. f f U l a l t o b b e t a k a i a d m ' C s a k l ' o g y az ó szá-Hesz , felül (rágva legyen és r i tkásan desz-
- Az öcsödi rablógyilkossá j c lköve- i m & r a J a r t s u k f t í r m - ; kával kell betakarni , úgy hogy legyek s 

O nagysagáualc kezdett a dolog nem ! egyéb rovarok hozzá férhessenek, de a 

hét mulya az 
k isebb-na-

(Békésmegyei il letőségű egyénnek az a lább i ! m a j . k , S S e m o r o ° m í ü - de végre is ki ke l l ; megtölleni. Kzen férgekből adun ica tyúkok-
szemelyleirása a lap ján váló n y o m o z á s á r a , m a J d fizelme- '. ™k nnponla 1 - - 2 lapáttal, számukhoz 
felkerel i i rk a halóságok és mkir . e sen . l ö r - : Egy nappal később az illető úr, ki mérve ; mire az első gödörből elfogy a 
liaram-.-nukságuk azzal, hogy nevezet te t annyi ra Hezitált, megjelent a háztula jdonos- tarlalom, akkorára m á r a má-od ikb in 
lellalahis cselen a szarvasi mkir . csendőr- n.-,i „ „,,... ., ma. oaiKuan 

;ohz kisi 
i : 21 év 
' a ruapir t 

^„..i.u, , « , . « ha jú és bZBiHuiuuKii, sz i iut t - j o . —OJ — " " " • " " I ' « »wigy meg van. olt ápril isban kell ereit ti-á^vából több 
yos orrú, nagy szá jú , serkedző, bar ia ba- már 800 f r lo t Ígért, de mivel nem aka r t a helyen alanos r a k á ^ H f w , l n " i , r , , n i 

j u s z ú , . terdsurló, l ábszára in v i szé r tágu la t 1 engedni h 0 K v e"v nő kifoaion railn MI ^^^.w.kat lerakn, és földdel 
van. ü l l ö z e l e : Ócska fekete kalap, kávé- g ' ? ' , 1 ° a 0 a r a j l a ' h a t , ' " A k a r n i , ha nagyon száraz lenne, meleg 
szinlí kabát , ugyani lyen szinli cs izmaba . , m ' g t ® " ¿ S í m í í V ^ " ' , „ ! vixz. l .negönlözni, ezzel kettős czélt é rünk 
húzot t uadrag, szürke mellény, fehér s z iuü , ; t o a Y ^ gondolta, ötven e l . a ( . S ( , , , b l r a k I m m l 0 ( ] a 
teli mg. Nevezett a k u b i k munkások kitet < , r t l a l l u b h vagy kevesebb, egyre megy, ugy- n o | c 1()U. , , ° \ 1 f i " 1 

szokott lar tózkodui , sokszor m a r h a h a j c s á r , sem ő fizeti, há t 900-at Ígért. ' h "u ^ V ; r •• l f í U n c s z e L e " 0 ^ ; 
is. Egyevre szóló út igazolvanva van. ! Er re már dühbe jötl a Hezitáló ú r és a / 'L t u v < l f ' t l v o l u k ' ]nŐY a petékből 

- - - azt mondta, hogy hát neki nem kell bizony ' , a p t ' ° - úgynevezett 

C Q A V> N f \ Y ™ a 11'"'ga ! a k ' : i í . l»»l»nd a ki Ü00 f r lo t • j!.U , " u l t 5 , 0 e U ' d " U U ' , m ' 'k ' ' s W G 

U O M (V I l U A i ad é r l e ! : l o U o kár tékony férgek mind egy helyen 
• A következő napon ő nagysága a z t ; l p * ' ' m ' k > " ' időn akkorá ra megnőnek, hogy 

A drága lakás, mondfa f é r j é n e k : ° j11111'1 I l 'bi 't tar tani , hogy majd tovább f u -
Kd«-s muezus, ugvebar nem harag- ' rakodnak a földbe, ap ránkén t a tvúkudvar-

jilaluius.iyné <i nagysaga ezzel h-ple .^„ i , h ( l ! í y i u di„don kívül" bérel tem l a k á s l , í l ' a ' ' " rda t juk a trágyát az ezer m e - e z e r 

meg íer je t , a kupaszodo tanacso.-l, mikor h l M me^akar la lak Irpui vele. Még olyan ' kuka«-zczal együtt, s ez a második czél 
ez hivatalból hazaérkezve neje szobá jába háx!i:m suhsem laktam, és h m r . Ú i s l ' n e r t tyúkja ink egy pár bé l re el vannak 

Fdiv niuezu.-kám i eki' 1* • . tnélió, hisZ'-u tanácsos vagy, és így csak kUva liíís eledellel, a mit aztán meg is há -
, n ' ' 1 ^ i" iLZUn-am, ne u in v uj a vas u p m n u i r a , i | i ; i l u n k a sziik, setét feszek- ' 'á lnak szorgalmas to jássa l ; a c se rebogarak 
ke l lene : latod, ez a reg. oly setel, hugy | j p ,„ l n a a v i | ! , ¡e lszaporodását is meggátoljuk, 
csakiigyau nem melto, tanacsos leiedre, ily K z , ( > 1 [ l z l , i n r a v „ l U ; f f>I.j, ! ( h o K V n(..ZZ(,k j 11a azt. akar juk , hogy a tyúkok egész-
odubau húznod meg uiagádal. Lgyehar meg- n ,cg az u j lak'ist. Az asszonyka az egész í ségesek legyenek, zöld eledelről is gondos-
leszed, edesv Ulun lelve volt a dicseivtlel . íkodni kell, a tvúkudvar t Iveium- fekete 

K s h i z c l k c d v e s i m i . i l a szép asszony A m m L a k ' , , , , . | m z ,,, í [ k fí • a , á , , , ¿eülLetni ezek-
r.,,.:.in,.. uagvsaua ramulat a haz ra es így kiált l e l : ; . , . . . M-U ui.uuc.im, CZCK-
I U J I u z. ; " r ,v_,. ¡ I 1 I 1 1 0 z t t n s „„•„. a hazkiilseje is ? n It!V1-'I( , l t i a «veretik a tyúkok, a ba rom-

A tanácsos ur szokasa sze r in t nem U - , - , • . ,, , . J , . n t i n . . „ i t • " " I ta l ez az uj lakás í — kerdé a ; «-uüvaruan száraz h a m u t kell egy he lyre 
S Z U ^ u i i u " majd meglátom ! i S e d " S " ' n °11,ÍÍ1VÜ- & a Z l i U l h ° g y b f l " j l e ™ k n i . h a d d benae, ha nagyon 

& megczirogalla szép n^et . 1 - óh. sok édesem, esak kílenez-! ^ J Z Z ^ , M - ' 8 - f n í f í 
* í . r , T - J • - . r 1 1 c J talaj t s IiHyenkenL felasm, hadd hűsöljenek 

TV ' 7 ' ' r i t , *vL I j U S , i a ltzftLunk három- í n f l | i V f W A . • • • -M L / 
*rA?t)um lattas az I. emelőim bcrbe\ . , , , . , . tőidben. Az ivóvizükben legyen 

Mti,lA» .szazat, de uz nem háromszor, Jiaucm szaz- m : M f i ;„ u u * l l t a U u - * i i • i t* . , mindig agy da rab rozsdás vas. Az á r p a 

egy.K í inpozansau kimagasló h a z a n a k ; ] d k o U . ° » mát kel) keverni és úgy megfőzni ; nagyon 
kai>UJ.!.U1, ! — Hát le voit.il az a hölgy, aki elle-í kedvelik a tyúkok a szőlővesszők gyenge 

Koppant hán to t t a a nagyzás ördöge , ' n c m Hezitált ? ¡hegyeit levelestől és bajuszostól p u h á r a 
miola ier je lanacsos lett. Erőnek e re jéve l ; Szerencsét len; ez a meglepetés n e - j f ű z v e s a korpa-dará ra fórrázva úgymint 
elhi tet i« magával és fér jével is e lakar la - kem háromszáz f o r i n t b a k e r ü l t , ha n e m ! a luczerná t is, Néha, kivált télen lucskos 
illetni, hogy nekik mosL mar egész mágnás - ¡ ^ ¡ t á l s z , hatszáz forintér t megkapom n edvoB időben hasznos szár i to t t zsá lyái ' 

haz la r las l kell vniniök. 1 ^" * * ma jo ranná t , fodormentát , levendulát a fo r -
L h U ^ n d j ü k ö n teendő reformok közöt t , | l 5 5 0 | p l t ft l a n r t c s o s ú f 9 0 0 f ü r i n l J f o l t eledel közé keverni , úgymint min-

1-ul g a , elsó elegáns lakásba való h u r - t p g v 0 , ^ I ( l k l - l ! ! Ö r l a l l i e l y n , k rtrn( a/, asszony d e n l l 6 l o n W * ™ kénkővirágot, 10 tyúkra 
czoiKodas volt. — Azért most midőn e s zép : beavatkozása nélkül csak 000 lelt volna. ^EY kcshegygyel s zámi tva ; mikor tojni kez-
luizon végig j á r t a t t a tekinte té i , meg n e m ! Oh azok az asszonyokI i denelc, apróra tört kré tá t , faszénpor t is 



keverünk az ételükbe, úgymint az elhasz-? 

Ha mindezeket el nem mulaszt juk, s j 
a mellei t t isztán t a r f j uk az ólat, a h ideg j 
úgymint a hőség ellen védjük tyúkja inka t , ; 
mindig fr iss vizről gondoskodunk, mely f é - j 
len langyos legyen, akkor a tavaszi j é r - í 
ezék már október — novemberben kezde- ; 
nek tojni, az öreg tyúkok a vedlés u tán h a ) 
t-ollzatuk teljesen megnőtt , és j a n u á r — j 
februárban m á r kis csibéink lesznek. ! 

(Folyt, kfiv.) 

¿AV CTiáU« 
0 ñG— •—-¡m-^ro— — 

Szarvas. 1892. október hó 21-én. 
Fel jegyzéseink a következők : 
Búza legjobb 7.20 kr., középszerű 7.— 

Árpa, legjtfbb 4 5 0 . Zab, legjobb 4.40. Kuko-
rrcza 4 50. Széna 3.—. Szalma 1.—. Kőszén 

Marhahús —.56 és —.48. J u h h u s —.32 
SeVi'Miufc —,48. Szalonna —.50. Disznózsír 
— M í Napszám árak . Egykét lovas napszám 
2 BVt oO. Férfi el látfással 40. Ellátás nélkül 
56 te. üíő el látással 30 kr. El lá tás nélkül 
40 ikr. ^Gyermek ellátással 20 kr. El látás nél-
kBl :3®. 

Érvényt*s 18I.M október J-löt kezdve. 

S&v/vas-Mrzőbúr. 
7401 v. 7413. v. 

Sitarvas indul: ü ¿H d. e. Mtí d. n. 
Mező-Túr érk: 10'20 » 2-32 , » 

MmHár-Szarvas. 
7412. v. 7402 . v. 

Mezö-Túr indul: 12'3G d. u. 5-10 d. u. 
Szarvas é r k : l 'á2 > ö'fíö > 

| Arad-Budapest 
601, gy. 603» SK. 605 . sz. 

A r a d ind: 8-20 d. e. Í M S d, e. 9U5 este 
! Csaba é rk ' ü'áO > 12'oU > 10 50 > 

ind: 9-26 » H 5 d. n. 11 Üő éjjel 
MezÖ-Túr érk: 10*S# > 2'42 d. u. 12'49 » 

ind: 10-30 > 2-50 » 12*53 > 

« I 
a 

Szolnólc élj: ; 1 l-f .o p_ ¿ H i  
ind: 11* Mi > -i-'h") » 2*31 

Bndaprab érk : 1.50 t|. u. 7 25 otile 5*50 regga 

B't-dapesü-Arad, 
602. gy. 604. sz. 60G. sjs 

B u d a p e s t ind: t-55 d. ü. 8 10 d. e ÍKÍO ose 
Szolmolc érk : » II Ot » 12-35 (\ijul 

ind: > 11'14 > 1'05 » 
Afestt-Túv érk: i í*7 » 12-17 d. u 2 0íí > 

ind: 4--Í..S > > 2'0t) > 
Csalja érk : 5 52 > I ÍK > 3 33 > 

> ind : 5 57 » 213 » 3 53 » 
A r a d írk : íí'57 tfso 3 Í-5 » -i 52 rifggnI 

Felelős sze rkesz tő ; ¡TlÜláifl JÓZSBf 

Laptulajdonosok ; 

Sápazky János és töihálfi József. 

Szerkesztői üzenetek. 
EmVorbará t . Kívánságát teljesítettük. 
G. Jól indul, szinte sajnáljuk, ho^y később 

teweszen ellaposodik. így nem közölhető. 
B a g o l y . Hát csak tessék huhogni I 
»Az én tanítómesterem» Nem közölhető. 
Éva. Csalatkozik, gyanítjuk kilétét. A t bo-

l-SL -nem sikerült elferdítenie. A közlemények sorát 
keiulj'ük. s igy kérjük becses nevét. Az író a 
n-apy közönséggel szemben használhalálnevct de 
.a s z e r k e s z t ő n e k tudnia kell kilétét. Egyébiránt, 
aztt hisszük hogy sejtelmünk nem csal ! 

Mészárszék ujon megnyitás! 
Alólirott tudatom a L közönséggel, miszerint a Mikolay Já-

nos házánál l é m 

Zuberecz Sámueltől átvettem, s folyó év október 30-dikán a marha s 
egyéb hús mérést újonnan megkezdem. 

Főigyekezetem a közönség legjobb s legkedvezőbb kiszol-
gáltatása,, mért is kérem a közönség becses pártfogását. 

tisztelettel 

LENDVAY JÓZSEF 
1 - 3 mészáros. 

A7S & 

Kényelmes 
Olcsó fűtés! 

S Ö R E 8 K A R O L Y 
épület és hu tnr asztalos 

S 2 J A R Y A S O N 

Lelkes Lajos asztalos nagytemetö-uti 741 számú házában. 
A legjobb minőségő porosz O 

belföldi szén \m [ yZ 

C S A K I S I " 
I alóliroUnál olcsón és ponlos ki- jg í ^ nyUuüiim 

t ü . ^ 

f 

TtózlelclUfl ludulom, liogy egy a mai kur ijíónyeiiick niiiulcn 
l e ki n l e U) e n in c <! f el el ő 

K O r () 11S Ó Ü Z L E T E T 
szolgál ás melleit kapható. Saját készilniényü koporsúkal díszes kiáliitásban 

a legjntányosabb áron árusítok el. 
^ , A A koporsók hevonalához a megrendelők kívánságára Uxletemben késje-

8 Özv. Benczúr Jánosné házában p | ^ leibe 
búza ulcza. ^ : 

; ? lübbr.éle naavságbaji és különféle kelméből selyem-csipke dísszel 
^ ^ * _ - . . . . . t- A » « " I I . . l ' l . ' 

/ w i >'WJV j í x / t w * n * > » . . . , c 

n la rí ok atlaszt, többféle szinben bársony bronz és szatin iül>l>-
m e l y e l ^ 

e i n f ö d e l e l í ^ 

O í K l e iben lai'iok a t l a s z t , tODDieie s z m i i e n n a r s o n y i;ronz e s » ¿d i 
! K féle minlákal usysj5Ínl.én más még meg nem nevezel l kelméi. 

K a koporsó bevonáshoz alkalmazni szoktam.Továbbá s z e m f ö ' 
" « Í | L - ; - - - - - - : - , S és k verve, teíneléshez való függönyök, ágyteritök, gyergyatartók és g 

& O O O Q I O a O O O Q M X X d § gyászfátylok: > í 
t s i n n T \ H m 17 (I ó í ! i > Úgyszintén a közönség nagyobb kényelmére saját gyászkocsim-

mai szolgálok <a 

Eav Íó házból való helybeli M i ^ g y á s z k o c a i a nagyobb temetés alkalmával díjmentesen, p J
 f . , ^ ! . A«, H ' . o ^ n w n n i H d í rnn n l l í l f iv i A 

HIR D E T E S. Sil»«' «»wiok 
• . ¿ I I iq M ¿VP« fin Gyászkocsim kék és fekete posztó diszbevonattal van ellálva. A & 

vagy viaek! Id—14 M : l e m e l k e z é s t minden legapróbb kellékekkel mindenkor a közönség ^ 

r r ^ l n l a r ( o k egész ^ ^ , "K igényeinek megfelelően lelje.silendein. 
: ^ Továbbá a virág többféle neméből Készletbe 

X ! viaksz, felviaszk, mirtus- és olcsóbb fajta virágokból és érez koszo-
azonnal felvétetik W ; % rúkal különféle nagyságban és díszben, ngyszintén a hozzá szükséges í r 

POVÁZSAY PÁL O'- 3 szallagokat tölibféle színben, arany és ezüst rojttal avagy név felírással 
Á I A megrendelőimet legpontosabb kiszolgálásról bizlosilva maradiam 

fórfi-szabónál. üszlelettel B.-SZAllVASON. O Í K S Q K É S K Á E O t Y 
^ [q épület é.s hutor as/.talos. 

Nvoinatott tízarvason Sái^zkv Zs. könyvnyomdájában. 18Ü2. 
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